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Persongalleri

Oleanna Angell, hovedperson, 20 år

Louise Angell, Oleannas to år eldre søster

Torfinn Angell, Oleannas seks år eldre bror

Milly (Magdalene) og Edmund Angell, Oleannas foreldre

Wilhelmine, Oleannas tante og farens søster

Herlaug, kokke på Ure

Johanne og Anna, tauser på Ure

Miriam på Schaftnes, Oleannas venninne, død

Rakel, Miriams mor

Einar, Miriams far

Solveig, taus på Schaftnes

Martin Haakonsen, sesongfisker, og Oleannas hemmelige kjæreste

Alexander Haveng, Louises forelskelse, og sønn av farens erkefiende, 28 år

Elen og Carsten Haveng, Alexanders foreldre

Iselilja Haveng, Alexanders lillesøster, 18 år

Knud Amland, prest på Steine, 48 år

Barbro, Alexanders farmor

Olaves, gartner på Haveng

Karen, taus på Haveng

Serina Enge, enkefrue på Hol


Slik sluttet forrige bok:

Det ville komme en tid da alle spørsmålene hennes skulle besvares. Hun holdt blikket fast på de mange holmene ute ved Steine. Landskapet var rått og ugjestmildt. Om vinteren kunne fjellene like gjerne vært av jern, i likhet med havet. Hun holdt fast om det hun så, fordi det var så vanskelig å være til stede. Fjellene ble redningen hennes, hun klamret seg til tanken på den spirende våren som etter hvert ville mykne opp det ugjestmilde uttrykket.

– Han kjæm aldri tel å elsk deg! Hun rykket til av Elens hviskende, harde stemme. Faren hennes, Alexander og Carsten sto i prat like bortenfor. – Bære ha det klart før deg! Du må gjerne trø her i ektestanden og vær hustru på papiret og før Vårherre. Men nåkka elska mor, med onga som før slekta videre, kjæm du aldri tel å bli!

Oleanna kjente gråten svi i halsen. Elen grep henne hardt i armen. Oleanna ville riste seg løs, men ble holdt fast. De skarpe neglene skar gjennom flere lag med tøy.

– Du e ikkje ønska her! Alexanders mor lente seg frem mot Oleanna. Den kalde stemmen fikk huden hennes til å nuppe seg. – Eg ska sørg før at livet dett her blir et våkent mareritt!


1

Haveng, april 1820

Oleanna rev til seg armen. Elen stirret på henne med hatsk blikk. – Du hør meg? spurte hun med iskald stemme.

– Eg hør deg, svarte Oleanna. Etterpå hastet hun bortover stien mot den langgrunne Sennesvika, og båten som ventet der.

Luften var kald og bakken brun og bløt. Væten fra marka hadde allerede trukket inn i skoene. Hun kom seg ned til fjæra og hørte farens tunge pust bak seg.

Hun visste ikke hvordan hun kom seg om bord i båten igjen, men det neste hun hørte var drengens jevne åretak. Bølgene som fulgte i kjølvannet av båtens bevegelser. Tårene blindet henne, og hun rykket til da to hender la seg tungt på skuldrene hennes.

– Kan du sei meg, gråt du?

– Eg … Oleanna hev etter pusten, forsøkte å samle seg, men farens bekymrede stemme fikk begeret til å renne fullt. – Ikkje send meg tel Haveng, far! Ikkje gjør det! Eg kan gå med på ka som helst ainna. Send meg på ei dannelsesreise eller i … i kloster, ja, ka som helst!

– Men kjære … Farens pløsete kinn bleknet. Han dro fingrene gjennom håret flere ganger. Strøk dem over barten, fant ikke ro på tofta. Han kremtet og flyttet blikket bort mot Haveng.

– Eg kjæm aldri tel å få en lykkelig dag der, hulket Oleanna. – Veit du ka ho Elen sa, far? Ho sa at livet mett sku bli et mareritt, og at det sku ho sørg før!

– Ho sa da ikkje det, utbrøt faren forskrekket.

– Jo, det gjor ho!

– Ho kan umulig ha meint det. Men i likhet med søster mi, mein ho at det her ikkje e veien å gå før en … fred. Det har ho gitt klart uttrykk før.

Oleanna visste at hun ikke overdrev, og hun hadde ikke hørt feil. Elen hadde holdt et godt grep i armen hennes.

De la Haveng bak seg og avstanden vokste for hvert åretak, men det ble ikke lettere å puste. Frykten slapp ikke taket i henne.

– Far, hikstet hun. – Ikkje gjør det her! Det e ikkje før seint å avlys! Vi kan …

– Jo, det e det, stønnet han og rugget på tofta. Det rykket i båten, og han slo ut med hendene. – Eg førstår at du e opprørt, Oleanna, men det får eg ikkje gjort nåkka med! Dåkk gråt og bær dåkk, sjøl om det her e nåkka dåkk har vesst om lenge! Det må  bli en slutt på det nu! Han ristet opprådd på hodet.

De hadde selvsagt visst om det. Hun var i ferd med å legge stein til byrden, men klarte ikke å se forbi sin egen fortvilelse. Ikke bare skulle hun ektes til en mann hun ikke holdt av, men visste med sikkerhet at hun også kom til å bli svigermorens yndede hakkekylling.

Oleanna så at Louise sto i fjæra og ventet da de nærmet seg Ure. Hun hadde et ullsjal tullet om overkroppen.

– Har du venta lenge? spurte Oleanna da hun ble hjulpet i land.

– Ei stund, svarte Louise. Hun hadde rød nesetipp og sto og trippet i kulden.

– Eg orka ikkje å gå inn med det samme, sa Oleanna. – Men du e gjennomkald.

– Vi kan gå litt før oss sjøl. Da får eg varmen i meg igjen også, påsto Louise. Blikket var så bydende at Oleanna nikket.

De forlot fjæra arm i arm. Oleanna lot være å snu seg for å se etter faren. Hun var sint på ham. At han hadde sine grunner for å inngå avtalen, var det eneste hun forsto.

– Vi kan gå ut mot Baarsund. Det e et godt støkke dit, så vi får vært litt i fred, sa Louise. De passerte små husmannsplasser som lå spredt, forbi den mektige væreiergården og lensmannsgården i sør, og snart la de bebyggelsen bak seg.

De sa ikke noe mens de gikk på stien. De hadde begge nok med sine egne tanker. Etter en stund bredte Vestfjorden seg vid ut forbi holmene ved odden. Nå kunne de gå hele veien under Ureberget mot armene som omkranset Baarsund.

Det var et stykke å gå under Ureberget med den steinete fjellsiden på høyre hånd og Vestfjorden på venstre. Bukkholmen i vest vokste etter hvert mens de gikk, men ved den lå Baarsund.

Oleanna ledet an på stien under tinden, og etter en stund hadde de Ureberget i ryggen, og nærmet seg Baarsund. En lang, smal vik med sandbunn når det var flo. Ved fjære sjø så det ganske annerledes ut, med steiner og brune tangklyser spredt under steinbrygga som var reist langs den ene siden av den smale vika.

Det gjorde godt å komme seg hit ut. At veien hjem var like lang, betydde ikke noe. Den friske blåsten fra sørvest fylte Oleannas lunger med kald luft og klarnet hodet.

Hele Vestfjorden, så langt øyet rakk, var flekket av båter med råseil, og bare de båtene som lå i ly ved holmene slapp unna vinden.

Det var folk på brygga nede i Baarsund, og de kikket nysgjerrige på Oleanna og Louise som sto på en høyde.

I tillegg til fiskebruk, var det også en husmannsplass der. De kjente til husmannen, Ola, for det var faren deres som eide plassen. Mennene rettet på nakkene, som var stive etter å ha stått bøyd over fisketrau. De undret seg nok over hva Angell-døtrene hadde å bestille her ute, men ingen sa noe, tok bare av seg luene og bukket for dem.

Louise pekte på en stein lenger unna selve sundet. De måtte klyve litt i høydedraget over Baarsund, men det tok ikke lange stunden før Oleanna kunne skimte Fallkråa, og de fant seg en lun plass.

– Ho mor venta vel nåkka veldig nu, men … det rakna før meg på turen hjem.

– Eg så at du hadde grått, sa Louise.

– Eg grua meg sånn tel dagan på Haveng, sa Oleanna stille. – Ho Iselilja va glad, det ga ho uttrykk før, og han Alexander e vennlig mot meg, tel tross før situasjonen. Verken han eller eg e glad før det som skjer. Det e vi enige om. Ho Elen … Ho e ikkje rektig vel bevart. Hun fortalte hva Elen hadde sagt idet de tok farvel.

– Huff … Eg veit ikkje ka eg ska sei. Louise snudde seg mot Oleanna. – Eg har ingen trøstens ord. Alt hadde vært så annerledes om det va eg som va der i dag. Ho Elen hadde nok sagt det samme, men … Eg hadde holdt ut, før meg ville det vær verd det. Han Alexander ville vær verd det.

– Det einaste lyspunktet eg ser der, e ho Iselilja. Men det e langt fra nok. Det e ikkje nåkka å kjemp før meir … Eg har på en måte gitt opp. Hun rettet nakken.

– Så da ska du ikkje træff han Martin meir?

– Det må eg jo, svarte Oleanna.

– Men e nu det så lurt? Du kan bli oppdaga? Ho Elen kan få nyss om det, og etter det her møtet med ho … Louise grøsset.

– Nei, det e ikkje lurt. Men eg klar ikkje å gje slæpp på han. Ikkje ennu.

– Det e dett valg, men … Louise tidde og lukket øynene mot været.

– Ho mor sakna oss nok nu, sa Oleanna og lente seg mot en stein. – Men eg makta ikkje å gå inn. Eg orka ikkje å gjenta alt. Eg håpa han far snakka med ho i stedet.

– Du ska ikkje bekymmer deg før ho mor. Fikk du sett deg rundt på Haveng? Louise åpnet øynene og vendte ansiktet mot henne.

– Ja, eg tok en liten oppdagelsesferd da eg måtte vent på han Alexander, sa Oleanna og fortalte om møtet med Iselilja og Barbro.

– Eg e rystet, utbrøt Louise. – Man kan kanskje førstå at ho lar deg gjennomgå, du som e en Angell, men si eiga datter?

Oleanna gjemte ansiktet i hendene. – En del av meg vil bære rømm, Louise. Eg vil at han Martin ska ta meg med bort herfra!

– Du får ikkje gjør det mot meg! Søsteren så på henne med blanke øyne. Hugg henne fast til seg. – Du e alt eg har, Oleanna. Møsta eg deg … Nei, du får ikkje gjør det!

– Nei, det blir nok bære en ønskedrøm, svarte hun. Hun tiet, ville ikke gjøre Louise mer opprørt.

De satt tause en lang stund. Måkeskrikene ble svakere før de vendte tilbake. Solen kastet glitrende sølvstråler over Fallkråa.

– Vi blir kalde, sa hun, og var støl i kroppen da hun reiste seg. – Det e best vi tar på hjemveien før ho mor blir før engstelig.

Milly sto i døråpningen til døtrenes soveværelse og så på mens Oleanna og Louise kledde seg om. Kjolekantene hadde blitt våte og skitne etter den lange gåturen.

– Han Edmund sei at det gikk fint på Haveng i dag, men at du oppfatta ho Elen som utrivelig?

– Eg veit ikkje ka eg ska sei. Han Alexander kom inn og vi hilst på kværandre. Og så … sa ho Elen nån ord tel meg da vi sku fer hjem, svarte Oleanna.

– Han Edmund sa nåkka om … at ho ville gje deg en støkk? Moren skjønte at hun holdt tilbake.

– Eg orka ikkje å gjenta det, mor, sa Oleanna. Hun ville ikke snakke mer om det som hadde skjedd, for da ble det bare mer virkelig.

– Vi ska hold selskap. Før brudeparet og før freden, sa moren.

– Selskap? Oleanna rettet seg opp og lukket kistelokket med foten. – Ka tid vart det avtalt?

– Nu i dag, mellom han Carsten og han Edmund. Og da husket Oleanna at Alexander hadde nevnt det. – Vi ska feir det her og bli … bedre kjent. Sjøl kor underlig det kan høres, vi har kjent tel dæm i alle år … Milly strøk over dørkarmen, klappet den lett før hun så på Oleanna med fast blikk. – Det går seg tel, det her. Det e ikkje lenge tel bryllupet ska stå, så det blir et lite selskap. Nåkka meir rekker vi ikkje, vi ska jo planlegg bryllupet også. Da ska det ikkje spares på nåkka, fortsatte Milly.

Oleanna forsto ikke at moren kunne si det hun sa, og det kom aldri til «å gå seg til». Den dagen hun ble Alexanders hustru, var livet slik hun kjente det, over. Tanken var ikke til å holde ut.

Da de hadde skiftet fulgte Oleanna og Louise med moren ned. Det var dekket på i spisestuen, og kokka hadde laget fiskesuppe. Suppen var god. Det var alltid mye fløte i den fordi faren hennes var så glad i det. De fikk servert flatbrød og rikelig med smør ved siden av. Det hendte faren la et lag sirup over smøret og brakk av en flatbrødbit som han la over smør og sirup. Da hadde han det godt.

Faren så undersøkende på henne da de hadde satt seg til bords. Torfinn måtte være underrettet om det som hadde hendt på turen, men han sa ingenting. Oleanna ville skrike til dem, riste i alle rundt bordet, men hendene ble liggende urørlig på hver side av suppeskålen. Det føltes som å stå ute i en storm, men hun var opplært til å beholde roen.

– Han Carsten sa at han sku kom hit og handel hos oss, sa faren da alle hadde smakt på maten. – Ja, han send vel tausene sine, men det e nu en begynnelse.

Faren virket fornøyd, men kikket stadig bort på Oleanna. Hun merket det og var klar over at han tenkte på den følelsesladede hjemturen. Hun hadde ikke klart å skikke seg som hun burde. Han kom ikke til å snakke om det mer, det visste hun med trygghet. Han regnet vel med at det hele var like forbigående som en liten regnskur. Kunne han dessuten styre unna å måtte håndtere flere følelsesutbrudd, gjorde han det.

For henne var det annerledes. Sannheten var i ferd med å bite seg fast. Elens hatske ord tidligere på dagen naglet det hele tettere til kroppen. Hun kom til å ha magevondt til lenge etter bryllupet.

Senere

Oleanna hadde ventet på muligheten til å kunne snike seg ut for en stund sammen med Martin. Tårene hadde presset på flere ganger den ettermiddagen, og nå da hun så ham klarte hun ikke å holde tilbake lenger.

– Det va heilt forferdelig, hikstet hun.

– Så, så … Han strøk henne over ryggen. Holdt henne godt, men det var likevel ingen trøst i det han gjorde. Det kom ikke til å ordne seg. Det visste de begge.

Han førte henne med seg bort til ullteppet han hadde lagt ut for dem. Det slo henne at dette kunne være siste gangen de satt her inne i torvskjåen.

Martin var så stille. Oleanna gråt seg tom, og da hadde heller ikke hun så mye mer å si.

– Du vil få alt på avstand når eg e reist.

– Eg sku ønsk … Ordene hennes døde med drømmen som brast.

– Eg sku også ønsk at eg ikkje behøvd å reis. At det va vi to som kunne få bygg ei framtid i lag. Vi har begge vært klar over at den her dagen vart å kom. Vi har ikkje gått blindt inn i det i trua på at det kom tel å få en lykkelig ende. Men eg e så glad i deg at det blir tungt å reis.

– Ka tid reis du?

– Eg e ikkje heilt sekker, men det blir seinar enn ka eg først hadde tenkt.

– Koffør det?

– Det har med … avtalen mellom han Alexander Haveng og meg å gjør.

– Ska du verkelig arbeid før han? Eg mein … Det e vel og bra og gode penga vil eg tru, men …

– Ja, eg må jo det, svarte han med et skuldertrekk. – Han kan like lite før det som skjer, som det vi gjør.

– Har han sagt nåkka om det?

– Ikkje meir enn at du ska holdes utafør det som skjer.

Oleanna gråt lydløst inn mot skulderen hans. Hun burde være takknemlig for at Alexander sørget for at de fikk litt mer tid, men det som snart skulle skje overskygget alt.

– Han Alexander har pålagt meg å tie om oppdraget mett, også hvis nån på Haveng sku kom med spørsmål om koffør han og eg treffes.

– Ka e det du ska gjør før han? Oleanna spurte likevel.

Han nølte litt. – Eg ska undersøk en sak. Det e nåkka han vil tel bunns i, sei han. Utad ska eg vær med på torvonna.

– Eg ska ikkje røp ka du har betrudd meg. Men du blir jo ei stund hvis du ska vær med på torvonna! Tanken gjorde henne opprømt og pulsen steg. Dessuten: Hva var det Alexander holdt på med som ikke tålte dagens lys?

Oleanna maste ikke mer om arbeidet hans for Alexander. Hun ville nyte den stjålne stunden. Når hun ble ungfrue på Haveng var ikke dette lenger mulig. Tanken fikk det til å klemme om halsen på henne. For å slippe unna de vonde tankene kysset hun ham krevende. Han lå håndbaken om kinnet hennes, besvarte de intense kyssene.

– Oleanna, hvisket han. – Du …

Hun klarte ikke å si noe. Leppene banket.

– Vi må vel kom oss telbake, sa han hest.

– Eg vil vær her i lag med deg tel det blir morra. Helst vil eg gløm at det finnes en morradag.

Men det fantes en morgendag, og han skjøv henne forsiktig, men bestemt, mot døren. Hun stjal et siste kyss før døren ble åpnet og de ikke lenger kunne røre hverandre. Som om det hadde betydd noe dersom de hadde blitt oppdaget.

Da hun var hjemme, kom hun seg inn, lukket døren og listet seg med lette føtter mot trappen. Hun tok fatt på de første trinnene, og holdt pusten.

– Kor du har vært?

Oleanna bråstanset midt på et trinn og frøs til av farens harde stemme.
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